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ЛІТЕРАТУРИ "ВТРАЧЕНОГО ПОКОЛІННЯ" 

 
У статті досліджено антивоєнну малу прозу Наталі Романович-

Ткаченко в контексті літератури "втраченого покоління". На матеріалі 
творів "В країнї горя й руїни" та "Стефан з Синевіцька Вижнього" ок-
реслено ідейно-тематичні виміри, визначено жанро-стильові й поети-
кальні особливості антивоєнної прози письменниці. Розкрито природу 
жіночого бачення війни. 
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Авторкою вислову "втрачене покоління" стала Гертруда 
Стайн. Так вона визначала літературну течію, яка існувала в пе-
ріод між двома війнами – Першою та Другою світовою. Вислів 
"втрачене покоління" став відомим завдяки Ернесту Хемінгуею, 
який використав слова Стайн як епіграф до роману "І сонце схо-
дить" (друга назва "Фієста"). Вислів "утрачене покоління" став 
використовуватися і для позначення певного соціально-психо-
логічного феномена. "Втраченим" називали покоління людей, 
які пройшли крізь випробування світової війни. Біль і душевне 
сум'яття цих людей передавали у своїх творах письменники, які 
на власні очі бачили пекло війни. 

Антивоєнна проза Н. Романович-Ткаченко (оповідання "В 
країнї горя й руїни", новели "Стефан з Синевіцька Вижнього", 
"Життя людське") продовжує низку творів про українське "втра-
чене покоління". Український народ, втягнений у братовбивчу 
війну, постраждав чи не найбільше. Письменники О. Коби-
лянська, К. Поліщук, В. Стефаник, О. Турянський та ін. бачили 
молоде покоління, яке втратило не лише здоров'я, а й віру в жит-
тя та майбутнє. Величезні втрати серед молоді, покликаної на 
фронт по обидва боки кордону, дозволяють говорити про україн-
ців як про "втрачену" націю. 

Метою даної статті є дослідження антивоєнної новелістики 
Наталі Романович-Ткаченко в контексті літератури "втраченого 
покоління". 

Під час Першої світової війни Н. Романович-Ткаченко не 
змогла стояти осторонь проблем, з якими зіткнулися українці 
Західного регіону. Вона вступає до "Всероссийского Союза Го-
родов помощи больным и раненым воинам" ("Второй Сибирс-
кий передовой врачебно-питательный отряд" при Комітеті Пів-
денно-Західного фронту, виконує обов'язки завідувачки дитячим 
загоном біженців. У 1916 р. працює на Буковині та Галичині. 

В основу оповідання "В країнї горя й руїни" лягли враження 
Н. Романович-Ткаченко від її проживання в окупованій Галичи-
ні. Твір прикметний тим, що внаслідок перебування у виклика-
ній війною межовій ситуації між життям і смертю відбувається 
зрушення у світогляді письменниці – звернення до Бога, що зу-
мовило використання християнської символіки. На початку 
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оповідання з'являються образи Ісуса Христа й Діви Марії "з до-
брими лагідними обличчями та зворушливо-піднесеними для 
благословення руками" [2, т. 67, с. 135] як образи захисників 
поневоленого краю: "Спокій країні отсїй! – нїби промовляють 
камяні статуї" [2, т. 67, с. 135]. Твір побудовано на антитезах: 
благодать і спокій під Божим благословенням – і пустка й роз-
руха, спричинені війною; буяння розкішної природи, "божої 
краси" [2, т. 68, с. 258] – і "зруйновані людські гнїзда" з їх "чор-
ними, порожнїми очима" [2, т. 67, с. 136].  

Н. Романович-Ткаченко показує воєнний тил, немов просвічує 
рентгенівським променем хворобу зсередини. Вона висуває прямі 
обвинувачення самодержавній Росії, яка під гаслом "визвольної" 
провадила загарбницьку братовбивчу війну. Священик-галичанин 
говорить: "Чи є, панї, більш нещасливий нарід за нас, українцїв, 
щоб був сам собі ворогом?! Щоби брат мій з Волини був мені 
"ворог", щоби ішов з рушницею проти мене, свого брата з Гали-
чини?" [2, т. 67, с. 143]. Оповідачка, від імені якої ведеться розпо-
відь, – українка з Наддніпрянщини – боляче сприймає побачене. 
"Освободителі" примушують мирне населення безупинно рити 
шанці для продовження кривавої різанини: "В сих шанцях, вири-
тих їх руками, завойовники ховатимуть ся; звідсїля завойовники 
влучатимуть у їх братів, у кревних…" [2, т. 68, с. 260]. В опові-
данні проголошується ідея національної єдності галицьких, во-
линських і наддніпрянських українців як носіїв однієї мови. Га-
личани в героїні-оповідачці бачать "рідну людину", бо "всї ж ми 
дїти одної Вкраїни" [2, т. 68, с. 257]. Н. Романович-Ткаченко не 
могла спокійно дивитися на самознищення нації, розділеної дер-
жавними кордонами двох світових імперій. 

Письменниця чи не першою в українській літературі виводить 
образи начальників повітів – представників місцевої адміністра-
ції, – "кому привольно – весело жити на фронтї" [2, т. 67, с. 145]. 
Один, підтримуючи шовіністичну політику імперії, забороняє 
навчання дітей українською мовою, наказує знищити українські 
книжки і жорстоко переслідує тих, хто їх читає. Він продовжує 
лінію офіційної російської пропаганди, наголошуючи, що в його 
краї немає лиха, немає сиріт, немає населення, яке бідувало б… 
Інший – "розумний та хитрий єзуїт" [2, т. 68, с. 265], "Юда"  
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[2, т. 68, с. 264], – як подумки називає його героїня. "Сей вилов-
лює свою поживу. Відкриває свої обійми громадського дїяча, гу-
манїста, педаґоґа й т. ин. й вловлює ними необачні зголоднїлі на 
громадську роботу люди…" [2, т. 68, с. 265]. Сприяють начальни-
ку москвофіли, його головні порадники, які допомагають знищу-
вати своїх вчорашніх співвітчизників. А інтелігенцію, яка береть-
ся до патріотичної роботи, начальник висилає "за вороже відно-
шення до Росії" [2, т. 68, с. 266] або ж погрожує їй. Н. Романович-
Ткаченко викриває злочини проти людства, спричинені війною: 
"Невеличке культурне містечко зі своїм своєрідним життям опи-
нило ся в руках свавільних сатрапів-завойовників. І нищить ся 
все: і елєментарні права громадян, їх культура, просвіта, й навіть 
право на життя в своїй хатї" [2, т. 68, с. 266].  

Новаторським було і різко негативне трактування письмен-
ницею образів жандармів, яких царська влада насадила на оку-
пованій території: "Він, сей грубий, некультурний жандарм […] 
він має тут повне право" [2, т. 67, с. 150], "Певний себе, як спра-
вжнїй господар у сїм таборі" [2, т. 68, с. 268], "завойовник і чу-
жинець" [2, т. 68, с. 254]. У своїх пізніших творах вона описува-
тиме Росію як "жандарма Європи". 

Твір викликає враження справді пережитого авторкою, пере-
болілого нею: "Чорні тїни біженцїв, що бажаючи повернути ся 
до-дому, до своїх спопелїлих осель, оточили канцелярію пана 
начальника, хмарою встають передо мною й болюче питання: 
"де їм дїти ся?" розриває менї груди. А другою хмарою встають 
тїни "виселенцїв", таких самих зголоднїлих, холодних, які міря-
ють шляхи від вязницї до вязницї на довгому просторі – від Га-
личини до Сибіру. 

Де вихід? Де кінець всьому лиху, сїй руїнї?" [2, т. 68, с. 266]. 
Н. Романович-Ткаченко показує жахливі наслідки протиборства 
між двома імперіями: зруйнований край, негація духовних цін-
ностей нації, лицемірство у вищих керівних колах, пересліду-
вання патріотично налаштованих українців, в'язниці, заслання. 

Тема воєнного лихоліття поєднана з темою духовної нездо-
ланності народу. Біженці, які рік живуть неначе в циганському 
таборі, як звірі в лісі, борючись із голодом, хворобами і смертю, 
не втрачають сподівань на краще життя. Люди, виснажені й 
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принижені, спромоглися зберегти в душі духовні якості нації, 
християнську віру: "Раптом по лїсї лунає якийсь гомін. Цїлий 
хор невидимих голосів наповнює лїс якимись дивними акорда-
ми. Ось вони ритмічно й урочисто, все гучнїйше, розлягають ся 
й зворушливо летять у гору. В сих акордах чуєть ся нїби подяка 
й благання, хвала й ридання. […]  

Молитва!.. 
Люди, що втратили дах над головою, господарство, весь свій 

добробут, люди, що тиняють ся в лїсі, ховаючись між деревами, 
обдерті, знищені, зруйновані, – перед заступленням ночі звер-
тають ся до Творця світа й співають хвалу йому, що дав їм отсе 
життя…" [2, т. 68, с. 271]. 

Продовжує християнські мотиви у творчості Н. Романович-
Ткаченко антивоєнна новела "Стефан з Синевіцька Вижнього", 
написана також під впливом побаченого в окупованій Галичині. 
Цей твір незвичайний тим, що авторка звернулася до ще одного 
болючого питання української історії періоду Першої світової 
війни: проблеми біженців. 

У Святий Вечір, коли "народився той, хто прикликав людей 
до любови, а не ворожнечі" (тут і далі курсив мій – Авт.)  
[3, с. 24], самотній Стефан, який втратив усе: родину, господар-
ство, "дивить ся на ту саму зірку на сходї, що стала колись над 
Вифлеємом і чекає, чи не зявлять ся янголи біля неї зі співами: 
"Слава в вишнїх Богу, і на землї мир, в чоловіцєх благоволеніє". 

І чи не зробить ся тодї друге чудо, чи не зявлять ся тодї до 
нього нього янголи,– кохана Олена й маленькі Василько, Ми-
хась і Наталочка" [3, с. 26]. Перед замерзаючим на морозі Сте-
фаном, ніби кінокадри, проносяться спогади про його життя. 
Цей твір – один з небагатьох, в яких письменниця зображує 
світ душі селянина. 

Провідне місце в новелах зламу століть займає зображення 
почуттів героя в критичній ситуації. Ю. Кузнецов виділив бо-
льовий ряд переживань, який "деструктурує свідомість". Це, на 
думку вченого, "напруження (тривога), страх, депресія, біль, 
смерть" [1, 247]. Градацію почуттів героя відтворено в новелі 
"Стефан з Синевіцька Вижнього".  
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Коли родина Стефана вирушила у фатальну подорож, голо-
вний герой жартував, "був веселий, ще мав надїю" (тут і далі 
курсив мій – Авт.). "Він молодий, міцний хлоп. Закручував дов-
гий вус, блищав чорними очима й боровся" [3, с. 27]. Стефан 
вірив, що господарство (та й життя) можна відновити, якщо бу-
дуть сила та здоров'я (підкреслення моє – Авт.). З приходом 
осені, а за нею й холодів, Стефанові тьохнуло серце, він похо-
лов, але надія наповнювала його істоту, хоча в серце закралась 
"велика туга" [3, с. 31]. Як захворіла перша дитина, кардиналь-
но змінився портрет героя: "Зморшки суворі вкривають високе 
чоло селянина, червоні плями виступають на змарнїлих щоках… 
Великі, грубі, звиклі до заступа, до коси руки стискають ся в 
безпомічній розпуцї" [3, с. 33]. Авторка підкреслює внутрішній 
стан героя промовистою деталлю: "Безнадїйно стукотять краплї 
по наметї" [3, с. 33]. У лікарні напруга продовжує зростати: 
"Апатично відповідає Стефан, весь чорний з горя та клопоту, з 
запалими очима, з вскуйовдженим волосям, що довгими пасма-
ми висуваєть ся з під широкого чорного бриля" [3, с. 33]. Надалі 
депресивний стан героя поглиблюється. Як поклали першу ди-
тину до лікарні зі страшним діагнозом "дифтерит", авторка по-
переджає про фатальний кінець за допомогою прийому парале-
лізму: "Товаришують їм (героям – Авт.) журба й розпука, а на-
вздогін їм завиває вітер нагоняючи все нові хмари, холод та 
смерть заповідаючи" [3, с. 35]. Коли ж, поховавши дітей, Стефан 
усвідомлює, що захворіла й дружина, "божевільно гукає" до неї 
[3, с. 37]. Кінцевий стан героя, біль самотності зображується 
знову через паралелізм: "Зима лютувала на дворі, знущаючись 
над обнаженими деревами, морозила землю. 

Чи не більша зима війшла в душу його (Стефана – Авт.)? Чи 
не дужче згущало ся лихо з нього?" [3, с. 38]. Таким чином, ав-
торка відтворила психічні процеси героя, який перебуває у стані 
депресії. Важливими елементами психологічної характеристики 
Стефана є описи зовнішності, які змінюються залежно від його 
внутрішнього стану.  

Духовно зламаний, безпорадний велетень, відірваний від зе-
млі, від родини, з відчаю ридає: "Нїби завивання вовка розляга-
ло ся серед снїгової рівнини… то нїби плач покинутої дитини, 
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яка заблукала в непрохідному лїсї" [3, с. 25]. Це біль всього по-
коління, знищеного війною. Символічним у творі є образ лікар-
няної брами, це ніби ворота в потойбіччя, через які пройшла вся 
родина героя, щоб більше не повернутися. Стефан залишився 
чатувати біля цих воріт, чекаючи своєї смерті, а з нею й зустрічі 
з сім'єю. Символічним є й те, що герой замерзає саме на Святий 
вечір – час, коли вся родина збирається разом. 

Композиція новели відповідає кільцевому типу: помітне епі-
чне начало, виражений сюжетно-подійний план. Письменниця 
поступово відтворює ряд больових переживань Стефана через 
низку взаємопов'язаних психологічних процесів. Гостра конфлі-
ктність, передача думок і почуттів героя характеризують твір як 
новелу, близьку до "потоку свідомості". Тло виступає як емана-
ція душі Стефана, інші персонажі твору, головно як і його роди-
на, зображені другорядними, завдяки чому читач фокусує увагу 
на психічних процесах головного героя, вони виступають на пе-
рший план. Потік переживань Стефана передається через чуттє-
ву ("потік почуттів") раціональну ("потік думок") та вольову 
сфери ("потік мовлення", рухи, дії та вчинки) (за теорією 
Ю. Кузнецова – Авт.). 

Оригінальним композиційним прийомом у творі є образ до-
роги, якою в пошуках притулку в оточенні інших біженців ман-
друє Стефан з родиною. "Дорога" є наскрізною деталлю, прохо-
дить через усю розповідь і виконує роль організуючого центру 
системи мікрообразів: "Віз помалу котить ся порожнїм шляхом, 
маючи такий самий віз, попереду й позаду себе. Наче хтось не-
видимий керує сею довгою низкою возів, напятих наметами, 
обвішаних начинням і шматтям. Щось жене ту довгу низку ха-
луп на колесах; щось грізне, невмолиме змусило їх кинути хати, 
лани, худобу, рідний куток, у якому тільки й світило їм сонце, й 
сунути просто й не зупиняючись, все далї й далї в світи" [3, 
с. 28]. У лісі проти неба під вітром і дощем ночують потомлені 
мандрівники з дітьми. Авторка показує неприродність такого 
людського існування у ХХ столітті й передає це через такий 
промовистий образ: "Місяць […] здивований трохи: замісць зві-
рів, птахів, – люде в лїсї (курсив мій – Авт.). Той самий місяць, 
що перед віками бачив тут дикунів-людей" [3, с. 29]. 
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"Тут на "пунктї", наче отара овець зібрані були зруйновані, зму-
чені, збідовані люде, які покірливо йшли, де б їм не сказали. Після 
довгої дороги, невідомими ланами, лїсами, трапляли вони "на 
пункт", спочивали тут, підживляли ся горячим варевом, і знову 
їхали далї, покірливі, байдужі. Одно в них бажання, одно почуття 
було: "до дому" [3, с. 29–30]. І, здається, немає кінця-краю цій до-
розі, а омріяний дім виявляється недосяжним маревом, який все 
більше і більше віддаляється від путівників (фата моргана).  

Авторка в новелі неодноразово порівнює страждання героїв з 
деревами, які потерпають від вітру й негоди. На початку й на-
прикінці твору вона подає їх як наскрізну деталь (символ): "Де-
які найвеличнїші, найвищі, не витримують тягару, що білим пу-
хом висить на них. Віти їх позгинались, віти їх поломались, де-
які вже й на землю впали. А инші, а решта, простягнені до неба, 
мов велетенські білі мохнаті руки в благанню – зменшити тягар 
надмірний… Холодно, суворо… Чи ж вчуєть ся мовчазне бла-
гання?" [3, с. 39]. Так на прикладі драми однієї родини Н. Рома-
нович-Ткаченко показала трагедію всього Галицького краю ча-
сів окупації російськими "освободителями". В її творах Перша 
світова війна відображена як колосальний катаклізм. Письмен-
ниця показала крихкість людського існування в умовах проти-
стояння двох світових імперій. 

Н. Романович-Ткаченко показує жахливі наслідки протибор-
ства між двома імперіями: зруйнований край, негація духовних 
цінностей нації, лицемірство у вищих керівних колах, переслі-
дування патріотично налаштованих українців, в'язниці, заслан-
ня; порушує питання про проблему біженців. Тема воєнного ли-
холіття поєднана з темою духовної нездоланності народу. Біже-
нці, які рік живуть неначе в циганському таборі, як звірі в лісі, 
борючись із голодом, хворобами і смертю, не втрачають споді-
вань на краще життя. Люди, виснажені й принижені, спромогли-
ся зберегти в душі духовні якості нації, християнську віру. 

Антивоєнна проза Н. Романович-Ткаченко продовжує низку 
творів про українське "втрачене покоління". Український народ, 
втягнений у братовбивчу війну, постраждав чи не найбільше. 
Письменники О. Кобилянська, К. Поліщук, В. Стефаник, О. Ту-
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рянський та ін. бачили молоде покоління, яке втратило не лише 
здоров'я, а й віру в життя та майбутнє. Величезні втрати серед 
молоді, покликаної на фронт по обидва боки кордону, дозволя-
ють говорити про українців як про "втрачену" націю. 
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В статье рассмотрено антивоенную малую прозу Наталии Романович-
Ткаченко в контексте литературы "потерянного поколения". На материале 
произведений "В стране горя и руины" и "Стефан из Синевицка Выжнего" 
проанализировано идейно-тематические параметры, определено жанрово-
стилистические и поэтикальные особенности антивоенной прозы писатель-
ницы. Раскрыто природу женского видения войны. 
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In the article Natalya Romanovych-Tkachenko's anti-war short prose were 

investigated in the context of literature "Lost Generation". Based on the materials of such 
works as "In The Country Of Grief And Ruin" and "Stefan From Synevytska Vyzhnoho" 
ideological and thematic aspects, genre and style, poetic features of writer's anti-war 
prose were designated. Also the nature of women vision of war was exposed. 
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